Groep 2
tekstfragment bij ballade 2

De broers van Jozef waren vaak lang van huis. De goede weidegronden voor hun schapen lagen niet naast de deur en zo kwam het dat Jakob tegen Jozef zei: ‘Je broers zijn in het noorden, ergens in de buurt van Sichem. Ik wil dat je eens gaat kijken hoe ze het maken.’ ‘Waarom bent u ongerust?’ vroeg Jozef. ‘We hebben niet zo’n goede naam in Sichem,’ zei Jakob. ‘Toen jij nog klein was hebben je broers Simeon en Levi er flink huis gehouden en er een aantal mannen vermoord. Er was toen iets met je zus, met Dina. Ze hadden haar aangerand.’ Jozef ging op pad. In de buurt van Sichem vroeg hij de weg aan een passerende man en die had gehoord dat ze naar Dotan zouden gaan. Daar zag hij zijn broers al vanuit de verte. Maar zijn broers hadden hem ook allang gezien, omdat hij zijn mooie jas van gekleurde lapjes aan had. Je kon Jozef op een kilometer afstand herkennen. ‘Daar komt onze droom-bolleboos aan’, riepen ze tegen elkaar. ‘Weet je wat, we slaan hem dood en gooien hem in een van die putten hier. Geen haan die er meer naar kraait. En als vader ernaar vraagt zeggen we gewoon dat waarschijnlijk een of ander wild dier hem heeft verscheurd. Zoiets gebeurt zo vaak, daar kijkt niemand van op.’ Ruben sputterde wat tegen: ‘Waarom zouden we hem dood slaan? We gooien hem gewoon in zo’n put hier. Dan gaat hij vanzelf dood en zijn wij geen moordenaars.’ ‘Je voelt je als oudste zeker extra verantwoordelijk!’ zei één van de broers wat pesterig tegen Ruben. ‘Nou, vergeet dat maar. Vader moet niks van je hebben, sinds jij bij één van zijn vrouwen hebt geslapen. Voor vader ben je de oudste niet meer.’ Ruben ging aangebrand weg. Hij kon even niets met dit soort broers. Inmiddels was Jozef aangekomen. ‘Hallo, daar ben ik eindelijk!’ riep hij zo vrolijk mogelijk. Maar hij kreeg geen woord terug. ‘Waarom kijken jullie zo vreemd naar me? Heb ik soms iets van jullie aan?’ 

Toen voelde hij dat iemand hem van achteren vastgreep. Hij hoorde zeggen: ‘Mooie jas! Waar heb je die gekocht? Of heb je die soms van je vader gekregen om een beetje koning te spelen?’ Met een stevige ruk werd zijn jas van hem afgetrokken en met een grote zwaai werd hij in een put gegooid. Met een dreun kwam hij op de bodem terecht. De put stond droog. Vanuit de diepte kon hij horen hoe zijn broers vlak bij de put gingen eten. Ze maakten wat grappen over dromen.

Na een poosje hoorde hij andere geluiden en ook bekende stemmen die zeiden: ‘Water, of er water in deze put zit? Nee, wel een knulletje en die zit op een droogje, ha, ha.’ Er waren karavaandrijvers op weg naar Egypte. De broers schaterden nog steeds.

Juda zei: ‘Jongens, dit is onze kans. We verkopen Jozef aan die mannen en verdienen dik geld aan hem.’ Iedereen was het met Juda eens. Jozef werd omhooggetrokken. ‘Wat bieden jullie?’ vroeg Juda. ‘Je krijgt hem schoon aan de haak mee, zonder mooie jas.’ ‘Er zijn tegenwoordig vastgestelde prijzen,’ zeiden de handelaars. ‘Hoe oud is hij?’ ‘Zeventien,’ antwoordde Juda. Eén van de handelaars keek in een boekje. ‘Jammer voor jullie dat hij geen twintig jaar is. Want van vijf tot twintig jaar doet zo iemand tegenwoordig twintig zilverstukken. Maar een slaaf van twintig tot zestig jaar levert vijftig zilverstukken op.’ De broers knikten. Als ze maar van Jozef af waren. Dat geld was even niet zo belangrijk. ’s Avonds kwam Ruben terug. Zijn boze bui was weer over. Hij keek in de put, op zoek naar Jozef, maar die was er niet. Wanhopig riep hij: ‘Jozef is weg. Wat moet ik nou? Hoe vertel ik dit aan mijn vader?’ ‘Maak je niet zo druk,’ zeiden de broers. ‘Oudste zoon wezen is maar ingewikkeld, hoor. Maar dit is heel eenvoudig, we passen de kleren-truc toe.’ Ze namen Jozefs jas, slachtten een bokje en smeerden het bloed van dat beest aan de jas. Toen riepen ze een knecht: ‘Kijk, dit vinden we hier net. Het zit ons niet zo lekker. Wil je er mee naar onze vader gaan? Het zal toch niet Jozefs jas wezen?’ De man nam de bebloede koningsmantel mee naar Jakob. Die herkende de jas meteen en barstte in snikken uit: ‘Jozef.. een wild dier heeft hem verscheurd. Jozef, hij werd geboren toen ik al oud was. Ik kan geen kind meer krijgen.’ Niemand kon Jakob troosten. Intussen werd Jozef in Egypte verkocht aan ene Potifar, die aan het hof van Farao werkte. 

Tekstvragen

1. 
Wie haalde Jozef uit de put? Wie was daar niet bij?

2. 
Aan wie werd Jozef als slaaf verkocht?

3. 
Welk kledingstuk van Jozef nemen ze mee naar hun vader?

4. 
Welk verhaal vertellen de broers aan hun vader?

